
MAUSINGFIELD BOLT HEAD AND EXTRACTORS - 0.378" RIGHT HAND
BOLT HEAD AND EXTRACTOR

An Easy Way to Change Calibers on Your Mausingfield

Thanks to the Savage-compatible action on the ARC Mausingfield action,
changing barrels can be done easily without the need for a gunsmith to fit a
barrel. Thanks to the ease with which barrels can be swapped out, it's possible to
change calibers relatively easily on this action, and that's where the Mausingfield
Bolt Head and Extractors Kits come in handy. Available in a range of popular
calibers, these kits can be used on Mausingfield rifles developed in 2019 or later
and provides owners with the ability to change calibers on their rifle. The bolt
head included in this kit is machined from hardened steel and features a DLC
coating that prevents premature wear and corrosion.

Attributes

Name: 0.378" RIGHT HAND BOLT HEAD AND EXTRACTOR
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100035978
Mfr. No.: M7-BHEX-R378
Cartridge: 223 Remington
Hand: Right
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm
UPC: 850784004615

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den MAUSINGFIELD BOLT
HEAD UND EXTRACTORS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAUSINGFIELD BOLT HEAD UND EXTRACTORS von der American
Rifle Company. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, Läufe problemlos zu wechseln und die Kaliber
Ihres Gewehrs anzupassen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften in
Ihrem Land verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die für Ihr Gewehr empfohlenen Kaliber.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor dem Austausch des Bolt Heads entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich und halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber und ordentlich.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung genau.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.

Installation des Bolt Heads:

Entfernen Sie den alten Bolt Head gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Bolt Head vorsichtig ein und stellen Sie sicher, dass er richtig sitzt.
Befestigen Sie den Bolt Head gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung des Extractors:

Installieren Sie den Extractor gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Funktion des Extractors, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Kaliberwechsel:

Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung des Kits, um das Kaliber sicher zu wechseln.
Testen Sie das Gewehr nach dem Wechsel des Kalibers auf Funktionstüchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffenbestandteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Gefahren für die Umwelt und die öffentliche
Sicherheit zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder autorisierte Händler für weitere Informationen und Unterstützung.

Vielen Dank, dass Sie sich für den MAUSINGFIELD BOLT HEAD UND EXTRACTORS entschieden haben. Ihre
Sicherheit hat für uns oberste Priorität!
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MAUSINGFIELD BOLT HEAD AND EXTRACTORS
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MAUSINGFIELD BOLT HEAD AND EXTRACTORS. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing for easy caliber changes on Mausingfield rifles developed in 2019 or
later. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the specific safety features and requirements of your Mausingfield rifle.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Regularly check for updates on product recalls and safety notices through the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to firearm malfunction.
Using incorrect calibers can result in dangerous situations.

Avoiding Hazards:
Always ensure compatibility of the bolt head and extractors with your specific Mausingfield rifle model.
Do not attempt to modify or alter the bolt head or extractors.
If you are unsure about the installation process, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the rifle is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bolt head and extractors from the rifle following the manufacturer's guidelines.
Take the MAUSINGFIELD BOLT HEAD and extractors from the kit.
Align the new bolt head with the action and install it securely.
Insert the extractors into place, ensuring they are properly seated.
Perform a function check to ensure everything operates smoothly before using the rifle.

Usage Instructions:

After installation, verify that the bolt head is securely in place.
Always check the chamber for obstructions before loading ammunition.
Follow proper shooting practices and guidelines as outlined in your rifle's manual.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in an environmentally friendly manner.
If you need to dispose of the product itself, check local regulations for proper disposal methods of firearm
components.
Ensure that any disposed items do not pose a risk to others.

Contact Information for Further Support
For additional support and inquiries regarding safety and product information, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your product packaging.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the MAUSINGFIELD
BOLT HEAD AND EXTRACTORS!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
MAUSINGFIELD BOLT HEAD E EXTRACTORS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MAUSINGFIELD BOLT HEAD e gli EXTRACTORS di AMERICAN RIFLE COMPANY.
Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di tiro sicura e versatile. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali relative alle armi da fuoco.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione di installazione o
manutenzione.
In caso di dubbi sul corretto utilizzo, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo i kit Mausingfield Bolt Head e Extractors progettati per il tuo modello di fucile.
Verifica che tutte le parti siano in buone condizioni e prive di difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo fornite per evitare malfunzionamenti.
Non tentare mai di modificare o riparare il prodotto da solo se non sei un professionista esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un ambiente ben illuminato e organizzato.

Installazione del Bolt Head:

Rimuovi il bolt head esistente seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Inserisci il nuovo bolt head nel suo alloggiamento e assicurati che sia ben fissato.
Controlla che il bolt head si muova liberamente e senza ostacoli.

Installazione degli Extractors:

Rimuovi gli extractors esistenti seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Posiziona i nuovi extractors in modo che siano allineati correttamente.
Fissa gli extractors in posizione seguendo le indicazioni fornite.

Verifica Finale:

Controlla che tutte le parti siano montate correttamente e che non ci siano giochi o movimenti
indesiderati.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di parti di armi e accessori.
Non gettare il prodotto o le sue parti in normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del MAUSINGFIELD BOLT HEAD e degli
EXTRACTORS, ti incoraggiamo a contattare un professionista qualificato o a consultare le risorse disponibili presso
il produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni di utilizzo, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e
soddisfacente. Ricorda sempre di prestare attenzione e di rispettare le normative vigenti per l'uso delle armi da
fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Głowicy Zamka i
Wyciągaczy MAUSINGFIELD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Głowicy Zamka i Wyciągaczy MAUSINGFIELD od American Rifle Company. Naszym
priorytetem jest zapewnienie, że nasze produkty są używane w sposób bezpieczny i efektywny. Ta instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania i instalacji
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta zawartych w tej dokumentacji.
Używaj produktu wyłącznie w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
ekspertem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli nie jesteś pewien jego stanu technicznego.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji i
użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, co może wpłynąć na jego bezpieczeństwo i wydajność.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany kalibrów, aby uniknąć uszkodzenia części.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Przeczytaj dokładnie instrukcje przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja Głowicy Zamka:

Zdejmij starą głowicę zamka, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nową głowicę zamka na miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby, aby zapewnić stabilność.

Instalacja Wyciągaczy:

Zdejmij stare wyciągacze.
Zainstaluj nowe wyciągacze, upewniając się, że są prawidłowo umiejscowione.
Sprawdź, czy wyciągacze działają poprawnie przed użyciem.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, przetestuj produkt w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Regularnie sprawdzaj stan głowicy zamka i wyciągaczy przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
odpowiednich metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zachowanie powyższych wytycznych i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie Głowicy
Zamka i Wyciągaczy MAUSINGFIELD. Dziękujemy za wybór naszego produktu!
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Säkerhetsinstruktioner för MAUSINGFIELD BOLT
HEAD OCH EXTRACTORS

Introduktion
Tack för att du valt MAUSINGFIELD BOLT HEAD OCH EXTRACTORS från AMERICAN RIFLE COMPANY. Denna
produkt har designats för att ge en säker och effektiv användning i samband med Mausingfieldgevär. För att
säkerställa säkerheten och effektiviteten av din produkt, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att bolt head och extractors är korrekt installerade innan användning.
Använd endast kompatibla pipor och kalibrar som rekommenderas av tillverkaren.
Var försiktig när du byter pipor för att undvika skador på dig själv eller andra.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Låt alltid en kvalificerad vapensmed utföra installationen om du är osäker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom bruksanvisningen noggrant.

Installera bolt head och extractors:

Ta bort den befintliga bolt head från geväret.
Fäst den nya bolt head enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att extractors är korrekt installerade och fungerar som de ska.

Byta pipor:

Se till att geväret är oladdat innan du påbörjar bytet.
Följ tillverkarens anvisningar för att byta pipan.
Kontrollera att den nya pipan är korrekt monterad och säker innan användning.

Underhåll:

Rengör bolt head och extractors regelbundet för att förhindra slitage.
Inspektera produkten för skador innan varje användning.

Avfallshanteringsanvisningar
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du gör dig av med gamla eller defekta delar.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
MAUSINGFIELD BOLT HEAD OCH EXTRACTORS.
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Návod na bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Mausingfield Bolt Head a Extractors od American Rifle Company. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, abyste zajistili jeho správnou funkčnost a
vaši bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s hlavními a závěry vždy noste ochranné brýle.
Před výměnou hlavně nebo závěru zajistěte, aby byl zbraň vybitá.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při výměně hlavně nebo závěru postupujte podle pokynů uvedených v této příručce.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěna na stabilním povrchu.

Výměna hlavně

Uvolněte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou hlaveň a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Zkontrolujte, zda je hlaveň pevně uchycena.

Výměna závěru

Uvolněte stávající závěr podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový závěr a ujistěte se, že je správně zajištěn.
Otestujte funkčnost závěru, aby se zajistilo, že správně funguje s novou hlavní.

Údržba

Pravidelně kontrolujte a čisticí produkt podle pokynů výrobce.
Používejte vhodné čisticí prostředky a nástroje.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V
případě nebezpečného produktu se obraťte na příslušné orgány a sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.



Děkujeme, že se staráte o bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání produktu Mausingfield Bolt Head a
Extractors.


